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Gróf Tascher Benjamin és felesége
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele
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A felső körök discrét > ,magannyomozoja
„NOVUM61 (Fercnczy)
VII, Erzséhet-körút 1. Telefon: 32-1-88

HÜTTL TIVADAR porcellángyáros és nagy- 
kereskedő, m.kir.udvari szállító 
Budapest, V., Dorottya-utca 14
Telefon: 820—18. Saját porcéi!ángyár Óbudán

SZÉKELY ÉS KISS LAKBERENDEZŐK
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . iiiiiiiihiiiiiiiiiiuL;

Budapest, IV», Semmelwelss - utca 4= szám» 
Teljes lakberendezések nagy választékban» 
Fizetési kedvezmény, • 1

Walter mdgantanfolyam
Budapest VII,51. szám

Kimerítő prospektus!

Telefon; 32-3-99 ' 

ZO-ik év w
Előkészít a középiskolai magánvizsgákra, éretlsé- 
gire, Vidékieknek levelezőokiatás.

EH

MARKOVITS NŐI KALAP
IV, KÍGYÓ-UTCA 5. SZÁM 
VII, ERZSÉBET-KÖRÚT 27 

Gyár, engros export — import:
IV, PETŐFI S AnDOR-UTC A 14-16. SZÁM 
TELEFONSZAM: 88-7-16 

Az ország legnagyobb és legolcsóbb női kalap 
beszerzési forrása. Directrice : KAR S AY FERY

Ú) BIJOUTERIA és 
MŰIPARI ÜZLET 
BEJÁRAT: RÓZSAVÖLGYINÉL 
IV., SZERVITAsTÉR 5. SZÁM

99A TARSASAG€(

1932. évi
bekötési táblája, díszes vászon- 
kötés, ára .... 4'— pengő.

Megrendelhető:
a kiadó hivatalban.

MÓRITZ ÉS GÁPEL
arany koszorús orlopäd cipószmcsterek 

Elsőrendű szakmunka legjobb kivitelben. 
Budapest, VI., Jókai-tér 4. Telefon : 25-5-1 5

.................................. ................ ......ni...mi min                     1111 *1111111 ■ 1111111'

TELEFON 863-64

EGYETEM-U.3.
Kalap és sapka különlegességek 

a legolcsóbb árban.

Elegáns princesst, tökéletes gyógyhaskötöt 
csak a __ _ _ _

,,T I L L A“
füzőszalon készít.

Teréz-körűt 6 (félemelet 7, az udvarban balra).

Megnyílt■aa Wesselényi kárpitosíizem
1 mely modern munkákat ízlésesen ké­
lszít. Fotelek, bútorok és garnitúrák 
■ olcsó árban. Wesselényi-utca 11 
|Telefon: 425-95. Kárpitos üzlet.

DR. SZONTAGH PALACE - SZANATÓRIUM
NOVY SMOKOVEC (UJTÁTRAFÜRED)

MAGAS TÁTRA

I

10 10 méter a tenger felett

Kontinentális magaslati kiima / Hizlal 5’ fekvő-, nap- és lég- 
kúrák, diátetikás kúrák, vízgyógykezelés, röntgen, elektrothe- 
rapia, diathermia / Különösen javait a légzőszervek megbete­
gedéseinél, Basedow-kórnál, anyagcserezavaroknál z Elsőrangú 
konyha z Modern kényelem z Hideg-melegvíz a szobákban z 
Lakosztályok fürdővel z Kényelmes modern külön helyisé­
gek z Valamennyi szobában rádió z Téli és nyári sportok z 
Hangversenyek z Zene / Hosszabb tartózkodásnál árengedmény
IG AZGATÓ-FŐORVOS : DR. SZONTAGH MIKLÓS

I LI P N 1 K női divatszalon üzlete Szabadság-tér 1. (Nádor-utca sarok.) Kabátok, kosztümök, 
estélyiruhák, pyjamák, pongyolák és mennyasszonyi kelengyék.



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, 1. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 
Telefon: Szerk.: A. 68-3-88. Kiadóhiv.: A. 68-2-82.

Szerkeszti és kiadja:

MIAKICH KAROLY
Előfizetési árak:

Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.
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Szüci Violette írónő
Frank Frigyes rajza a művész gyűjteményes kiállításáról.

COHR mfiRIfl-KROnSUSZ Vegytisztító, csipketisztítd és kelmefestő 
öydr és központ: Y7JJJ. kerület, Boross- 
utco 85. szóm / Telefon: József 302—37



1933. 14. SZÁM/. /íir/ardtQ

BERZETHEV LENKE LEVELE
Kedves Szerkesztőm! A napokban az óbudai dombok al­

ján barangoltam, hol feltűnt nekem egy épülő háromemele­
tes keskeny ház. Megtudtam, hogy itt lesz József Ferenc fő­
hercegék jövendőbeli lakása. Innen szép ugyan a kilátás, de 
mintha a környék nem volna eléggé bíztató? Innen a Margit­
szigetre néztem, ahol már készítik a felsőszigeten a tavaszi 
kosztümöt, — meg azután távcsövön egy párt láttam, — sőt

Vidáné zsarnai Geál Hanna
Brunhuber udv. és kam fényképez felvétele

felismertem, hogy a hölgy nem régen elvált, -— a férfi pedig 
még aktív férj. Azt hiszem nem sokáig, mert nagyon sokat 
és fontosat beszéltek meg egymással. De, hogy a még fonto­
sabbakról is írjak, hát először is Waldstätten Elinor bárónő 
eljegyzését közlöm, hiszen a mostoha apja révén eléggé is­
merték a pesti jó társaságokban is, a szép és elegáns bárónőt,

\ GYERMEK TAVASZI KABÁTOK 
I RUHÁK és CIPŐK

\A(iY VÁ1ASZTÉKBAN
I SZÉKELY JENŐ cégnél PETŐFI SAN IX» R-E. 9.

Disz- éi házikertek díszítésére kiválóan alkalmas elsőrendű tél­
álló, szabadföldi páfrány, erős tövek 100 drb. 15 Pengő. Utánvéttel 
szállítja Hegedűs Ferenc kertészete Réde, Veszprémmegye

Régi borotvaecsetjét, keféjét újjáalakítja M AYER, kefeipcciálíila 
Alapítva 1873. * Telefon 83-4-57 |]|||||1|||||||||||||||||||| IV, Irányi-u.25

akinek Keglevich Pista gróf a vőlegénye. Ezenkívül még 
a legbájosabb és legszebb arisztokrata leánynak, gróf Teleki 
Domonkos leányának, Teleki Margit gróf nőnek a közelgő, — 
vagy talán már megtörtént eljegyzését újságolom. A boldog 
völegényjelölt Márffy-Mantuanó Tamás, — akit ugyancsak 
nagy szimpátiával ismernek a Park Klubhoz tartozó társasá­
gokban. Nemes gróféknál, Tarányiéknál és Edelsheim Gyulai 
gróféknál is készül valami! Mindezekkel szemben a Sigray 
Margit grófnőről elterjedt, sőt egy bécsi lapban is megjelent- 
eljegyzési hír, egészen valótlan! (,.Bécsi kacsa!") De viszont 
egy országgyűlési képviselő eljegyzését is feljegyzi az eheti 
krónika. Meglátni, meginformálódni, megszeretni és meg­
kérni, — mindez egy rövid félóra műve volt, — s másnap 
ezt már eljegyzés követte, — pünkösdre pedig esküvő lesz. 
Bravó! — Bár sok ilyen gyors elhatározást közölhetnék Ma­
gával, ehhez azonban legalább 100.000 P. hozományra volna 
szükség, — és hol van ez manapság? Készül még egy el­
jegyzés, az egyik volt földmívelésügyi miniszter családjában, 
azután az ifjú egyetemi magántanárról meg a szép elvált 
Éváról is hallatszanak ilyen hymenszerü hírek. Csak meg kell 
várni a tavaszt. Már jönnek haza a Riviéráról, — így Bárczy 
István érkezett haza Cannesböl, míg Mulhollandék autótú­
rán most érkeztek oda, — Bódy Tivadarék pedig négy­
hetes üdülésre Lovranába utaztak. Megy er y Ella hazaérkezett 
Egyiptomból, Szemző István Abbáziából, míg Mándy Samu, 
Debreczeni Sándorék és Zlinszky Sándor még ott örvende­
nek a tavaszi napsugárnak, Lauber Dezső persze Brioniba 
készül, Holitscher Pálék is, Verebély Lászlóék pedig a Tát­
rából tértek haza.

Nagy örömmel újságolom, hogy a kaszinói körökben oly 
közkedvelt Székács Aladár szerecsésen felgyógyult, s nem­
sokára a Belvárosi-kávéház törzsasztalánál viszontláthatja öt. 
Mint elkésett hírt közlöm Degenfeld-Schomburg Kristóf 
grófné Ritzbeli házibálján a táncverseny eredményét, ame­
lyen Mailáth Zenke grófnő és Zichy-Rubidó Baby bárónők, 
lettek a győztesek.

Végül egy születési jelentés: (szószerinti) ..Czakó Sarolta, 
Anna, Mária március 22-én szerencsésen megérkezett és 
mamájával együtt pompásan érzi magát!"

Kívánomr érkezzen végre Ön is be, mint híve. Lenke.
U. i.: Bensőséges ünneplésben részesítették Berlinben 

Bethlen István grófékat. A hivatalos fogadásokon kívül az 
olasz követségén volt nagy estély. A berlini olasz követnek, 
Ceruttinak a felesége tudvalevőleg magyar asszony, Paulay 
Erzsi, aki az egész diplomáciát meghívta a volt miniszter- 
elnökünk és felesége tiszteletére.

PIEDL KORNÉL női-fodrász és szépségápolási terme Budapest, 
IV., Váci-utca 10 (az udvarban). Telefon: 823—53.

^ RÓNAI ISTVÁN ezüstkoszorús cipészmester |
I Budapest, IV., Irányi-utca 5 — Telefonszám: 87-0-91 |
I Mindennemű sportéi p ők ülő nleg esség eket ^
$ mértékre készít és raktáron tart. ^

EREDETI PÁRIZSI 
MODELLEK SZERINT

legnagyobb választékban
SCHMIDEG szűcs, Párisi-utca 3. — Telefon: 885-34
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TÁRSASÁGI HÍREK
SZEMÉLYI HÍREK. Alfonz spanyol király indiai útjáról 

visszatérőben Nápolyban szállott partra. — Erzsébet főher­
cegnő látogatást tett a Központi Sajtóvállalatnál. — Kánya 
Kálmán külügyminiszter Rómából visszaérkezett Budapestre.

- A kormányzó Thomán Istvánnak, a Zeneművészeti Fő­
iskola ny. tanárának a II. oszt. magyar érdemkeresztet, Wei­
ser Istvánnak az egyetemi nyilv. r. tanári címet, Bognár Cecil 
és Dékány István egy. magántanároknak a nyilv. rendk. ta­
nári címet adományozta. — Festetics Tasziló herceg Bécsből

alllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll  
HYMEN. Mária Bourbon-Pármai hercegnőt, Éliás Bour­

bon-Pármai herceg és felesége Mária Anna főhercegnő leá­
nyát, Frigyes főherceg unokáját eljegyezte Alfonz spanyol 
királyi herceg, Carlos Bourbon-Siciliai herceg, spanyol infáns 
és néhai felesége Mária Mercedes Asturiai hercegnő, XIII. 
Alfonz spanyol király nővérének fia.

Nyeviczkey Zoltán m. kir. kormányfőtanácsos és Hosovski 
Stassik Astrid Melanie f. hó 10-én Budapesten házasságot 
kötöttek. (Palermo, 1933 március hó 21.)

Titsch Márta — Barcza Elemér 
esküvő

Első sor : Fuchs Károly, Sólyom- 
váry Lilly, Titsch Juliette, Titsch 
Mártha, Barcza Elemér, Ledniczky 
Éva, Barcza Edith, Fuchs Sári, 
Visy István, ifj. Fuchs Emil. Hát­
térben balról: Windisch Ödön, 
Titsch Gyula, Titsch Gyuláné, 
Barcza Kálmánná, Kiss Tibor, 

Szőke Endre, Rektorisz Lajos.

Macsi fotoriporter felvétele

visszaérkezett keszthelyi kastélyába. — Gróf Üchtritz-Amadé 
Emil és felesége Bánhidy Stefánia bárónő Bécsbe utaztak 
Bubna Zdenkó gróf esküvőjére, ahonnan április elején 
Lökösházára térnek vissza. —- Gróf Eónyay Gáborné Föld- 
váry Sarolta Kitzbühelből visszatért zcmplénmegyei birto­
kára. — Gróf Orssich Pálék Montecarlóból Lengyelországba 
utaztak. — A kormányzó kihallgatáson fogadta Naokicbi 
Matsi/naga Bécs székhellyel újonnan kinevezett japán köve­
tet. — Bárányay Lajos a ferencvárosi sajtógyűlésen előadást 
tartott a sajtó jelentőségéről. — Gróf Károlyi József a Szent 
Korona Szövetségben, gróf Zichy Rafaelné pedig a Népmű­
velési Bizottságban tartott előadást „A kultúra eszközei az 
otthonban címmel. — Marton Béla képviselőt újból meg­
választottak a MOVE orsz. elnökeve. — Ereky Károly, volt 
miniszter, az Otthonban érdekes előadást tartott a „Közgaz­
dasági válság” megoldásáról.

SZIVÁRVÁNY ruhafestő és vegytisztító gyár gyüjtőtelepe 
Városház-utca 6, megbízást gyári áron vállal. Telefon: 58-5-57.

TOUTJES LES FEA\,V\ ES CII1C 
- —= s’habil lent eh ez
VIII., Sándor-tér 3. * Telefonszám: 37-5-88

NEMZETI CASINÓ
Kossuth Lajos-u. 5 és Szép-u. 2
nyilvános éttermei új vezetés alatt.
PINTZ LAJOS vendéglős

a gastronomia remekeit mérsékelt áron szolgálja fel. 
Külön termek 100 személyig rendelkezésre állnak. 
Vállalja lakodalmak, esküvők, vadászatok stb. rendezését.

r in 

NAGY EMIL volt miniszter, stb. az Országos Kaszinó­
ban, Döbrentei Károly ezredes által vezetett „English Cir- 
cle”-jében érdekes előadást tartott Angliáról. Jelen voltak:

Nádosy Gergelyné és leánya Margit, Szappanyos Gézáné, Benke 
Miklósné, Csurgay Istvánná, Oroszy Gézáné, Mendelényi Margit, 
Kaysersheimb Irén, özv. Gergely Károlyné, Drexler Béláné, 
Conlegner Margit, Csajthay Erzsi, Ágotha Hilda, Takátsy Judith, 
Csesznák Magda, Városy Károlyné, Konkoly-Thege Sándorné, 
Nagy Boriska, Nagy Emy, Pastrovits Irén, Mrs. Jessie Simpson, 
v. Rátz Jenőné, Keresztes Gyula és felesége, Mendelényi László, 
Kaysersheimb tábornok, vitéz Lipcsey Márton ezredes, Landgraf 
Jenő, vitéz Endre László, Demiány Gyula ezredes, Haidekker 
Antal, Gothárd Zsigmond, vitéz Németh Lajos tábornok, Szüllő 
Árpád, Stankovits Szilárd, Bachó László, ifj. Nagy Emil, John 
Melson, Németh Endre, Kramolin Ernő, vitéz Fördős Vilmos, 
Torday Árpád, Baittrock József stb.

Menyasszonyi kelengyék
'S S 1\//1 15 R= nél, Petőfi Sándor» utca 

és Apponyi-tér sarok

Márkás porcellánok 
és kristályüveg- 
k ü lön leg ess égek SZITTNERFERENCNÉL
*^■■■■■1 IV., Mária Valéria-u. 1. — fllapítta- 

tott: 1860. — Telefonszám: 821—14. 
Alkalmi és nászajándékok. — Szolid árak.

1 1. GYÁRFÁS KÁLMÁN i
= József főherceg Ő kir. fensége udvari szállítója. Díszmagyarok. == 
= Tiszti egyenruhák. Különleges sportöltönyök. Női és úri lovag- = 
= lók speciolistája. — Budapest IV., Ferenciek-tere 9 (Cziráky-palota). = 
= ------------------------------------Telefon : 87-0-78________________________- =Telefon : 87—0—78.
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Ambrózy Ilona grófnő
gr. Ambrózy Lajos és felesége gr. Dégenfeld Ludovika leánya

Atelier P. Feldscharek felvétele (Wien)

VACSORÁK ÉS TEÁK. József főherceg az itt tartózkodó 
bajor trónörökös és nővére Erzsébet főhercegnő tiszteletére 
az elmúlt pénteken budavári palotájában villásreggelit adott, 
amelyen a családján kívül résztvett a legszűkebb környezete.

Gömbös Gyuláné márc. 21-iki fogadónapján jelen voltak:
Hóman Bálint és felesége, Kárpáthy Kamillo és felesége, Lázár 

Andor és felesége, Fabinyi Tihamér és felesége, Bárczy István 
államtitkár, Vogt Waldemár altábornagy és felesége, báró Láng 
Boldizsár, Schandl Károly és felesége, Illés József és felesége, 
Balogh Elemér és felesége, bádoki Sops altábornagy, Marschall 
Ferenc és felesége, Erdélyi Lóránt és felesége, Váry Albert és 
felesége, Koródy-Katona János és felesége, Kozma Jenő és 
felesége, Krüger Aladár és felesége, Baross Gábor és felesége, 
Takácsy altábornagy és leánya, Görgey István és felesége, Maday 
Gyula és felesége, Dencz Ákos és felesége, Gömöry-Laiml László, 
Endre László, Surgoth Gyula, Koffer László, Dormándy Géza, 
Magasházy László, Téglássy Béla és felesége, továbbá igen sokan 
a diplomáciai testületből és a magasabbrangú tisztikarból.

Inántsy-Papp Elemérék e hó 17-iki vacsoráján résztvettek:
Hóman Bálint és felesége, Lázár Andor és felesége, Lázár 

Ferenc és felesége, Tasnádi Nagy András és felesége, Lingaur 
Sándor főispán, Kelemen Kornél, Jalsoviczky Zoltán és Tibor, 
Elek Menyhért, Mikecz Miklós és Schmidt Jenő.

Konkoly-E hege Kálmán és felesége e hó 21-én tea-estélyt 
adtak Apponyi-téri lakásukon, melyen kb. hetvenen vettek részt.

Id. özv. Bártfaujfalusi Fábry Istvánná március 21-én teát 
adott, amelyen résztvettek:

Bezerédy Viktorné, Bolgár Ferencné, Hódossy Sándorék, Hódossy 
Gidáék, Békey Béláék, Fáy Ilona, Fascho-Moys Margit, Zsembery 
Gyuláné, Ángyán Béláné, Tóth Istvánné, Skublics Rafaelné, Navra- 
tilné Hegedűs Rózsi, ifj. Fábry Istvánné, Incze Zoltánné, Paul Mária, 
Orczy Béláné, Fábry Géza, Fábry József. Felolvasást tartott régi 
emlékeiről a háziasszony, Fáy Ilona irredenta-novellát, Békey Béláné 
amerikai impresszióit, Hódossy Gedeon új és régi költeményeit és 
Zsembery Gyuláné humoros élményeit adta elő.

Máriásyy Andorné szül. Patay Katinka teáin jelen voltak:
Id. Ms. és Mrs. Mulholland, ifj. Mulholland John és felesége, 

Purgly Emilné, Lánczy Leóné, gróf Dezasse Jánosné, Kovács Jó- 
zsefné, Fáyné Baranyay Hilda, Szentmiklóssy Andorné, gróf Sizzo- 
Moris Margit, Wohinhoff er Emilné, Gullya Lászlóné, Hanzély Já­
nosné, Jasztrabszky-Lónyay Sándorné, Rákosy Lajosné, Gyenes La­
jos és felesége Márkus Lilly, Farnady Istvánné, Kálmán Sári, gróf 
Takáts-Tolvay Józsefné, Rupprecht Olivérné, Koós Zoltánné, Nicki 
Alfrédné, gróf Tascher Benjaminné, Köpesdy Elemér és felesége, 
Hernády Antalné, Wohlnhoffer Córa, Erőmmel Hubertné, gróf 
Lónyay Gáborné, báró Láng Mihályné, Mihályffy Dezsőné, báró 
Vojnits Sándorné, Földes Béláné, Mikszáth Kálmánné, báró Vojnits 
Margit, gróf Csáky Bóra, Réz Margit, báró Lukács Györgyné, Kolozs- 
váry Dezsőné, gróf Khuen-Héderváry Sándorné, báró Fiáth Ferencné, 
Taxis Dóra bárónő, Füredy András és felesége Rohonezy Cica, Csáky 
Rózsi grófnő, Gáspárdy Hanna, Rákosy Klára, Kovács Margitka, 
Rudnyánszky Baba bárónő, Glósz Ilonka, Szathmáry Királyi Erzsé­
bet, Hauschild Margit, Gaál Józsa, Csávossy Lea bárónő, Kemény 
Kató bárónő, Kleiner Edina, Procopius Béla, Rudnay Egyed, Gaál 
Endre, Tedescó Aurél, gróf Károlyi Antal, gróf Kun István, Sze­
mere Béla, Fömötör József, Vaskovich Adorján, Lukachich 
Ernő, Stankovits Szilárd, Szandtner Ernő, Osztroluczky Miklós, 
Egyed István, Bárczy Gyula és Elek, gróf Hessenstein György, 
Vladár Ervin, Gömöry-Laiml László, Fellner Frigyes, Jalsoviczky 
Tibor őrnagy, Máriássy Dezső, Béla és Ferenc, Gullya László és 
András, lovag Wahl Henrik, Gundelfingen József, Garzuly Béla, 
Vásárhelyi Géza, Jakabffy Vilmos, gróf Lázár Árpád, gróf Csáky 
Árpád, Szathmáry Király Frigyes, Hallos Pál, báró Kemény Gábor, 
Huber Miklós, báró Perényi Lukács, Madarassy Gábor, Udvardy 
József, Somolyai Nagy Zoltán, Kozma Sándor, Szily József, ifj. 
Kolozsváry Dezső, Thorma György, Nagy Andor, Szmrecsányi Béla, 
ifj. Fellner Frigyes.

Tolnay Kornélék unokájuk Dunkel Ica mulattatására az 
elmúlt szombaton estélyt adtak Múzeum-körúti lakásukon, 
ahol az ifjúság nagy számban jelent meg.

Girardi Istvánék f. hó 21-iki estélyén, melyet Éva leányuk 
tiszteletére rendeztek résztvettek:

Búd Jánosné és leánya Magdi, Tóth Istvánné és leánya Eszter, 
Szelke József, feleségével és leányaival Magdi és Sárival, Krager 
Gyula, feleségével és leányával Ádyval, Kovács-Sebestény Endréné 
és leánya Magdi, Martin Józsefné és leánya Ilonka, Stielly Walterné 
és leánya Baba, Demkó Jánosné és leánya Mártha, de Chátel Ottó 
és felesége, Petz János és a táncos ifjúság.

Bádoki Soós Károly ny. miniszter, gyalogs. tábornok és 
felesége legutóbbi bridge-teáján résztvettek:

Hellebronth Antal és felesége, Kratochwill Károly és felesége, 
Bel lmont Károly és felesége, Fráter Jenő és felesége, Lucich Ká- 
rolyné, Békay Béla és felesége, Soós Zoltán és felesége, Maurer 
Gyula, Nikolics Radivoy, László Géza.

H
ölgyek figyelmébe!

Szenzációs tartós ondolólás, szakavatott Henné-haj- 
festés, elrontott hajak rendbehozatala, szempillameg- 
hosszabbitás — Újdonság! — Mérsékelt árak!
KRÁNITZ ÁRPÁD 
Párisi-utca 6. szám.

hölgyfodrász, Budapest IV.,
Főposta mellett.

.. p 1 1 - és tapétákat legolcsóbban tisztít CORVIN faltisztitó vállalat, VII,Kormos, füstös falakat Szövetség-u. 27. Tel. 32-1-62. Anyageladás (1 adag 80 fill.) Díjtalan bemutatás

Az előkelő hölgyközönség tavaszi kalapjai „Rózsika kalapszalon“-ban készülnek.
Belváros, Veres Pálné-utca 31. Leányintézettel szemben. Szolid árak.
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Hollós Ödön és felesége az új japán követ tiszteletére 
vacsorát adtak Deák Ferenc-utcai lakásukon.

Rásó István Hajdumegye alispánja és felesége az elmúlt 
szombaton Debrecenben teaestélyt adtak, amelyen igen sokan 
vettek részt a debreceni és környékbeli előkelő családok közül.

Ben ke Miklósék Judith leányuk mulattatására teát adtak, 
amelyen többen vettek részt az ifjúságból.

Jankovich Antalék teát adtak, amelyen megjelentek:
Verebély Tiborné, Verebély Lászlóné, Konkoly-Thege Kálmánná, 

Imrédy Kálmánná, Radocza Tiborné, Darányi Kálmánná, Imrédy 
Magda, Jankovich Marietta és Éva, Radocza Magdi ás a táncosok.

Sztrache Gábor és felesége f. hó 24-iki estélyén résztvettek:
Eber Antal feleségével, Sztrache Gusztáv feleségével, Baross Pál 

feleségével és leányával Magdával, báró Tornyay Lajosné és leánya 
Zsófika, Purgly Sándor és felesége, Radocza Tizorné és leánya 
Magdi, Csete Baby, valamint a táncos ifjúság.

Mándy Sándor és felesége Erzsi leányuk tiszteletére adott 
estélyen résztvettek:

Rapaich Richárdék leányukkal Méryvel, Drasche-Lázár Alfrédné 
és leányai Iklódy-Szabó Marietta és Edith, Mándy Györgyné és 
leánya Puppe, Stiel ly Val térné és leánya Baba, Konkoly-Thege Kál­
mánná és leánya Szászy Lily, Parassin Juliska és Nadine, Jendras- 
sik Piri, stb.

Imrédy Kálmánná Magdi leánya tiszteletére f. hó 21-iki 
teáján megjelent leányok:

Vértesy Mária és Ilonka, Radocza Magdi, Jankovich Éva, Hein­
rich Monchy.

Zsigmondy Mihályék teáján megjelent leányok:
Posch Márti, Havel Edith, Tömöry Olga és Baby, Windisch 

Matyi, Rauscher Magdi és Tormay Mária.
MAC-TEA. Az idei szezont az április 3-iki Hungáriában 

tartandó teával fogják bezárni, majd június hó 3-án és 17-én 
két nagyszabású MAC Garden Partyt rendeznek a Magyar 
Athletikai Club margitszigeti sporttelepén, melyre még 
visszatérünk. — Az utolsóelőtti, hétfői MAC-teán ott voltak:

Asszonyok: Verebély Lászlóné, Rajcsinesz Ferencné, Lyka 
Ferencné, Szemző Istvánná, Strehn Károlyné, Szentnémedy Ferencné, 
Horvátovits Ivánná, Zbinyovszky Lajosné Resch Mária, Madarász 
Bódogné, vitéz Schneider Elemérné, Osváth Albertné, Baittrockné 
Kmetty Ilonka, Junó Emi Iné, Maertens Gézámé, Balázsovits Dezsőné.

Leányok: Verebély Eszter, Szabóky Nacu, Horvátovits Ma­
rietta, Záborszky Elly, Zádor Bözsi, Zbinyovszky Evelyn, Gerfy 
Annie, Gerfy Méda, Dáni Baba, Jeney Kéty, Forster Baba, Konkoly 
Melinda, Jung Ibolyka, Hutiray Nóra és Mara, Kisfaludy Ida, 
Mikuliczky Annus, Balázsovits Herta.

AZ ORSZÁGOS TESTNEVELÉSI TANÁCS Kelemen 
Kornél elnök kezdeményezésére május hó első napjaiban 
nagyszabású sportünnepséget rendez, az összes színpadra vi­
hető látványos sportok szövetségeinek közreműködésével a 
Labriola-színházban. A sportbemutató jövedelmét az Orszá­
gos Testnevelési Tanács elnöke a kormányzó feleségének 
nyomorenyhítő mozgalma javára fogja felajánlani. A 
sportbemutatón szerepelni fognak az olimpiai győztes vívók, 
tornászok és ökölvívó, valamint a BBTE hölgy- és gyermek­
csapata, birketzóink, világbajnok ping-pongozóink, a Ludo- 
vika Akadémia, a Tudományegyetem és Testnevelési Főiskola 
férfi és női tornászcsapatai, leventék és cserkészek. A kima­
gasló sportesemény rendezését ifj. Horthy Miklós úszószö­
vetségi elnök és vit. Hadnagy Domonkos tábornok vállalták.

GÁSPÁRNÉ FŰZŐSPECIALISTA IV., Váci-utca 20, féleme­
let, transparent combinéfíízői utánozhatatlanok. Olcsó árak!

Mailéül Maia grófnő
gróf Maiiáth Géza és felesége gróf Széchenyi Anna kisleánya

Ateliéria D’Ora^Aslar Benda felvétele (W'ien)

HALÁLOZÁS. Matild szász kir. hercegnő, néhai III. Fri­
gyes Ágost szász király nővére 70 éves korában Drezdában 
meghalt. — Gróf Hunyadi Károly, volt főrendiházi tag, 
soborsini kastélyában 68 éves korában meghalt. — Csapó 
Vilmos cs. és kir. kamarás, a Nemzeti Kaszinó legrégibb 
tagja, földbirtokos, 93 éves korában elhúnyt. A tengelicei 
családi sírboltba temették. Özvegye, Karlovszky Irma, fia 
Csapó Dániel gazd. főtanácsos és kiterjedt rokonság gyá­
szolja. — Kürschák József müegy. tanár hosszabb szenvedés 
után meghalt. — Sikorszky Margit, Sikorszky Sándor buda­
pesti kir. törvényszéki tanácselnök leánya tragikus körülmé­
nyek között elhúnyt. — Cserna Andor hírlapíró meghalt. A 
Farkasréti temetőben a főváros által adományozott díszsír­
helyre temették. Az Est-lapok nevében Bakos Ákos, az Ujság- 
íróegyesület nevében Boross László búcsúztatta.

MENDE PÁL, IV., Váci-utca 1. sz. a főváros előkelő közönsé­
gének ma már egyedüli szállítója a legfinomabb külföldi márkás 
férfidivatárukban, melyek úgy minőség, mint tartósság és olcsóság 
tekintetében nélkülözhetetlenek minden úriember számára.

már mindenütt kapható!
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CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Lezárult az állatvásár, s most mindjárt a zárás után álla­

pítsuk meg, hogy egy efféle esemény mennyire megmozgatja 
az egyébként bizony kissé fakó és a gazdasági válság vihari­
ban bizony alaposan fuldokló várost. Néhány napon át zsú­
foltak voltak a szórakozóhelyek, színházak, mozik, vendég­
lők, kávéházak és a dancingok, a boltok lagymatag forgalma

Ágoiha Hilda mozgásművésznő 
<A pécsi színházban lépett fel) L'art fotószalon felvétele

felélénkült — jól esett látni, a vidéki arcokat, amint injek­
ciózzák ezt a tespedő várost. Ve sínek, úgy látszik, még min­
dig van varázsa, még mindig esemény Pestre jönni, még 
mindig van nálunk olyan látnivaló, ami a vidék számára 
valami nagy dolgot jelent. Pest egy kis időre magához tért 
a szezonvégi spleenből, milyen kár, hogy már mindennek 
vége és az egész néhánynapos élet csak pünkösdikirály­
ság volt.

Egy kis illusztráció, hogy mi mindent jelent szociális szem­
pontból egy efféle dolog. Az egész csak kiszakított képszög, 
egy kis szöglet, amelynél azonban érdemes megállni. Ven­

déglő a vásár területén. Az ebédnél a következő emberek 
keresnek a látogatóktól. Éthordó. Egyszer. Azután az italos, 
azután a kenyeresleány — a tésztáknál egy külön süteményes 
leány, a feketénél a feketés gyerek, s legvégül a fő pincér. 
Szerencse még, hogy nincs ruhatár, hogy nem volt újságos- 
gyerek és nem állt a bejárat előtt egy livrés portás. Eszünk 
ágában sincs perhorreszkálni a sok állástalan ember néhány­
napos alkalmi keresetét, sőt bizonyos jóleső érzéssel vesszük 
tudomásul, hogy ha keveset is, de keresethez juttattak egy 
csomó, egyébként bizonyára cseppet sem rózsás viszonyok 
között élő exisztenciát. Az a kis önkéntes adó. amibe mindez 
a látogatóknak kerül, bizonyára senkit sem érintett túlérzé- 
kenyen.

* * *

A jelek szerint hozzánk is benyomul igen rövid időn belül 
a nadrághóbort, amely a külföldi illusztrált lapok, szerint 
vihartempóban hódít. Budapest rendkívül nagy előszeretettel 
kopírozta eddig is a külföldet, így tehát el lehelünk készülve 
rá, hogy heteken, vagy talán már napokon belül feltűnik, 
majd a Dunaparton az első nadrágos lady, számítva arra a 
feltűnésre, amit ez a viselet okoz. Egészen bizonyos, hogy 
így lesz, csak éppen a ,,feltűnés” körül lesz egy kis baj. 
Pesten nem csodálkoznak, olyan hamar az emberek., azon az 
állásponton vannak minden hóborttal szemben, hogy hagyni 
kell, majd elmúlik. Így lesz majd ez a nadrág-dolog is, sza­
bályszerű divatmánia, amely, — ha el is kerül Pestre — bi­
zonyára igen hamar belefullad a közöny szürkeségébe.

* * *

fó ez a kis tavaszi nap, jó ilyenkor kiülni a Dunapartra, 
magunkra szedni egy kis rivieriai színt és elüdögélni a déli 
órákban egy keveset. A korzó évről-évre népszerűbb, a Ritz- 
től kezdve a Carlton-ig már nincs egy talpalatnyi szabad hely. 
Minden hely zsúfolt és remekül megy, csak éppen a Hangli 
körül áll a nagy kérdőjel, vájjon az új tulajdonos győzi-e 
majd a konkurrenciát és a korzónak, ezt a legszebb helyét 
fel tudja-e emelni arra a nívóra, amelyre kellene. Ami a fel­
emelést illeti egyébként, ez a Bristolnál már megtörtént. Fel­
emelték tudniillik — a terrasz deszkaparkettjét, így most ez 
a terrasz a legmagasabb. Egyesek azt mondják, azért, hogy 
jobban le lehessen látni a Dunára, mások, szerint viszont 
azért, mert a magas terraszról — le lehet nézni a korzó kö­
zönségét. (Apropó: A székek árait sem lehet már jobban fel­
emelni, kicsit sok a húsz fillér!)

* * *

Közeledik a május elseje, a költözködés, ilyen mozgalmas 
lakbérnegyed aligha volt, mint amilyen ez lesz. Minden há­
zon lakáscédula lóg kinn, a kiadó lakások, egymást érik. És 
még valami újság: az emberek, kompasszal járnak, lakást ke­
resni. Egyre fogy a pénzünk — igen fontos a fekvés. Hogy 
a lakás északra, vagy délre néz-e, azt még csak könnyű eldön­
teni. Itt azonban fokokra megy a dolog, ha már nem is délre 
néz a lakás, legalább a nap bizonyos szakaiban lehetőleg jól­
esne egy kis ingyen fény. A pestiek, feltalálták, ezt a legújabb 
lakáskeresési metódust — patentíroztatni kellene külföldön. 
Egészen okos ötlet.

MAYER .., Főüzlet: Deák Ferenc-utca 16-18. Adria-palota. Telefon: 81-5-99.b) az előkelő világ ----------- -----------------------------------------------------————
tisztítója '► Fióküzlet: Erzsébet-körút 9-11. New-York-palota. Telefon : 35-5-21.
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SZÍNHÁZ = FILM

A/f - I Jn — _ üres volt az elmúlt hét, mindössze 
d- L.dJ Hl IdlL egy premier, a Magyar Színház 
Pintyőkéje volt újdonság a pesti közönség számára. Lengyel 
Menyhért új darabja külföldön már színre került, meglehe­
tősen problematikus sikerrel és a pesti előadás sem igyeke­
zett megcáfolni a külföldi kritikákat. Lengyel Menyhért 
ugyan Budapest számára új harmadik felvonást írt, a darab 
azonban így sem több, mint egy hosszúra nyújtott kabaré- 
ötlet, amely itt-ott mulatságos az átlag-publikum számára, 
egy valódi színdarabbal szemben azonban alulmarad. A cím­
ben idézett Pintyőke egy kis lokálveréb, aki három felvoná­
son keresztül hóliliom ártatlanságával aspirál a happy-endre, 
s ez a happy-end természetesen egy csomó mondvacsinált 
bonyodalom után be is következik. Lengyel Menyhért az 
utóbbi időkben egyre fakul, az egykori nagysikerű darabjai­
nak ma már csak. az egész halvány emléke él — ez a pro­
dukció — valljuk be őszintén — cseppet sem tud konkur­
álni a hangosfilmmel. Ezen a héten például Bolváry Géza 
produkált egy olyan abszolút tökéletes, művészi és ötletes 
film játékot, hogy a sekélyecske színpadi művecskék pirulva 
szégyelhetik magukat. ..Amit az asszonyok álmodnak'’ a film 
címe, finom, egyszerűségében is nagyvonalú, fordulatos és 
kellemes játék — Bolváry Gézának a ..Zwei Herzen” óta 
nem volt ilyen jó munkája. Nora Gregor, a Burgszínház 
színésznője és Gustav Fröhlich a főszereplők.

A Operaház hete azonban annál többet nyújtott az elmúlt 
héten — Németh Mária vendégszereplése komoly esemény­
számba megy mindenki számára. A nagy énekesnő az elmúlt 
hetekben súlyos mérgezést kapott, az ideérkezett hírek, azon­
ban, úgy látszik, túlzottak voltak némileg, mert a pesti ven­
dégjáték. most is olyan töretlen fényben csillogtatta a sikert, 
mint Németh Mária akármelyik diadalmas estje.

Egy másik, operaházi hír: a németországi események miatt 
elmarad az Operaház müncheni vendégjátéka. Ez talán nem 
is baj. A vendégjáték egészen biztos ráfizetéssel járt volna, 
hiszen egy egész operaházi expedíció készült Münchenbe. 
Ennek, a költségei pedig bizonyos mértékben érzékenyen 
érintették volna a mai megrongált operaházi büdzsét. Elmúlt. 
Nincs. Nem baj.

Tizennyolcéves szőke, virágarcú táncosnő mutatkozott be 
vasárnap a Belvárosi Színházban: Ann Nederhoed a neve. 
Apja hollandus, anyja angol, Newyorkban született, Japán­
ban játszott fogósdit és babát, Párizsban kezdett táncolni 
tanulni oroszoknál, Berlinben volt először színpadon, jelen­
leg is ott folytatja tanulmányait. Valamelyik, ügyes riporter 
elkeresztelte: öt világrész táncosnőjének. Pestre az édesany­
ját jár meglátogatni, nyáron is volt már itt s a Hullám-fürdő 
egyik, ritka esztétikus látványát képezte. A kis Ann a legsze-

SAJT JÁNOS műbútorasztalos ebédlő-, hálóberendezések, antik 
bútorok szakszerű javítása. I., Szent János-tér 4. Telefon: 507—37.

CL ARIDGE- ÉTTERMEK |
Tánc. Bridge-szalon. Söröző
Megnyílt

Budapest I, Böszörményi-út 28. szám. 
Tulajdonosok: Tachler testvérek^ ^ ^ J ^ ^ ^ ... ^ ^ ^ ^ ^ ^ I

rényebb, leghalkabb, legemberibb sztár, akivel eddig talál­
koztunk. Rengeteg virág, taps, encore s egy megostromolt 
öltöző közepette azt kérdezte halkan: Hát siker volt?

Egy hír a jövő hétről: Wehner Géza, a kiváló orgonamű­
vész fia Wehner Tibor április 2-án hangversenyt ad. A kora 
után és a képességei szerint csodagyermeknek kellene tar-

á-MCtU/l 
*►.0- '

Ann Nederhoed
Angelo (IV, Váci*utca 24) felvétele

tani, ebből azonban semmi nincs benne, csak a tehetsége. A 
művészi pályája most indul, de egészen bizonyos, hogy még 
sokat fogunk hallani róla.

BÉLA és LAJOS
tartós hullám-specialisták
llllllllllllllllllllllllllllllllllimilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

Hajfestés!

■3K
Több díjjal kitüntetve.

Szenzációs olcsó árak.
IV., Kecskeméti-utca 7.

*
Szőkítés!
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HÁBORÚBAN
írta: Ujházy György.

Langyos, koranyári éjszaka volt.
— . . . Óh, május ... — sóhajtott fel a csapata élén lépe­

gető zászlós s megremegve lecsukódtak a pillái, ahogy finom 
reszketéssel végigborzongott. — ... Május ... — ismételte 
meg a szót halk mormolással és vágyakozó epekedéssel ki­
tárta a mellét az imbolygó szellőnek. Beleszimatolt a leve­
gőbe, kábító illatokat áhítozva. Álmodozón. Valami külö­
nös nosztalgiával az élet után. Fiatal, gyerekember volt: alig 
húsz éves, önmaga mámorától szédülködő.

De a háta mögött élesen csikordultak a nagyokat csosz- 
szanó bakancsok szegei az út kövén és monoton csörömpöl­
tek az ásók s a bajonettek, ahogy menetelés közben ritmiku-

Wehner Tibor, Wehner Géza, a kiváló orgonaművész fia április 
2=án önálló hangversenyt ad

san összeverődtek s néha egy-egy halkan kotyogó kulacs is 
keményen felzörrent a hanyagul lógó puskák agyán és a 
zászlós lassan felneszeit:

— ... Megyünk . . . megyünk ... a háborúba ... — 
dohogta, de már csak gépiesen, kevéske gondolattal, 
inkább valami felhős kábulatban s némi önérzettel, hogy 
íme: ő a háborúban, annak is a kellős közepén marsok 
Kötelességet teljesítő férfinak érezte magát. És ez nyug­
tatóan betöltötte.

— . . . Őrmester! ... — szólt hátra s amikor a hajlott 
hátú, nehézkes járású ember beérte, parancsot adott neki, 
hogy két legénnyel menjen előre a faluba, csináljon 
szállást, mert itt fognak éjszakázni.

STREISINGER ANDORNÉ
Legfinomabb gvermekruha különlegességek

IV. , Váci-utca 9. Tel.: 87-4-88 hbbí
V. , Gróf Tisza István-u. 20. Tel. : 82-4-85 HHHH

Jt„ J E IN’ E Y Ä.NKÄ. művészies fényképei közkedveltek.
V. kér. Dorottya-utca 9. szóm

TELEFONSZÁM: 82 1 —12

Mégegyszer megnézte a térképen, hogy ez-e a kijelölt 
hely. Rendben talált mindent. Ügy számította, majd 
pihenőt tart s egy óra múlva, éjféltájra beérkezik ő is a 
szakaszával.

Az őrmester a két bakával iparkodón elhúzott mellette. 
A kezek feszesen lesiklottak a fegyverszíjon, tisztelegtek. 
Ö könnyedén, kicsit nyeglén a sapkájához emelte a 
mutatóujját. De a szeme megakadt a vén altiszten. A gyér­
fényű holdvilágnál oly szánalmasan törődött, keshedt volt, 
ahogy igyekezve baktatott előtte, megesett rajta a szíve. 
Utána kiáltott:

— ... Kadók! . . .
Az őrmester azonnal megállt a legényeivel, vissza­

fordult.
— Parancs, zászlós úr ... — jelentkezett fáradtan össze­

ütve a bokáit.
— Maradjon csak itt a csapatnál . . . majd én megyek 

előre ... — adta ki az újabb rendelkezést s szaporázva a 
lépteit, megindult a két bakával. Majdnem vidáman. 
Szeretett idegen vidéken járni, idegen emberek közé — 
ahogy ő szokta mondani — pottyanni. Csupa kíváncsiság 
volt ilyenkor. Most is.

— Tegnap este még nem is sejtettem, hogy ma itt 
leszek ... — gondolta el gyerekes örömmel s mulatott, 
hogy azok ott lent a faluban még mindig nem is álmodják, 
ki lesz a vendégük ezen az éjjel. Milyenek lehetnek azok 
az emberek, ahol majd elszállásolja magát? Kedvesek, 
szomorúak? Percekig, s újra, s újból visszatérve ehhez a 
témához, eltűnődött rajta.

Vagy egy negyedóráig mentek az erdő szegte szerpen­
tinen, lassan ereszkedve, amikor végre elmaradtak a fák 
s kiértek a völgybe.

Szívet szorongatóan komor táj fogadta itt. A zászlósnak 
idegesen megrándult a szemöldöke. Körül a hegyek sötét 
koszorúja feketéllett. Lejjebb olajos tükrű tó terpesz­
kedett. A nádast békakuruttyolás verte fel s a mezőkről 
tücskök cirpelése hallatszott. Itt azonban ez sem volt a 
szokott kellemes zenebona. Inkább nyugtalanító hangos­
kodás. És a hold is olyan különösen fityegett az égen, 
mint valami kormosán lobbanó, s elalvó, s újból fel­
gyulladó ócska lámpás, ahogy a felhők barna, gombolygó 
köde mögül rőtes sárgán elő-előpislákolt. Döbbenve meg­
állt. Valósággal el kellett szánja magát, hogy rálépjen a 
kísérteties, fehéren csillogó útra, amely a szemközti hegy 
lábánál kuporgó faluhoz vitt. Az árokparton a bokrok 
gonoszkodó árnyékokba burkolódzva gubbasztottak, mint

BARTOS J. hölgyfodrász-szalon
6 hónapig tartós ondolálását megkezdte. 

Különleges gépeivel biztos siker — úgy gyenge, mint fehér 
hajaknál is — még az esetben is, ha máshol nem sikerül.

Nálam festett hajért garanciát vállalok. 
2-3 hölgy együttesen már 20°/o kedvezményben részesül. 
Kálvin-tér 9. sz. (Ráday-utcai sarokház) Telefon: 851—36

az előkelő világ 
tisztítója -------►

Főüzlet: Deák Ferenc-utca 16-18. Adria-palota. Telefon : 81-5-99 

Fióküzlet: Erzsébet-körút 9-11. New-York-palota. Telefon : 35-5-21.
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ácsorgó koldusasszonyok, elhagyatottan, sötét pillantásokat 
verve. Néhány tépett jegenye a kanyarulatnál, mint 
dermedt fekete kiáltás meredt az égre.

Hideg borsódzott végig a gerincén.
— Ördög járta hely ez, zászlós úr . . . — dörmögött a 

háta mögött az egyik legény, s csóválta a fejét.
— ... Az . . . — bökte ki kurtán s sietősre fogta a 

lépését. Mennél hamarább bent akart lenni a faluban. 
Helyesebben, kint ebből a nyomorúságos völgyből. Nehéz 
érzések nyomakodtak rá. Rejtelmes félések fagyakodtak a 
szívében. Hogy elterelje a figyelmét, az ágyúzást hallgatta. 
Az ég peremén villant az ég, s lassú hömpölygéssel végig- 
dübörgött a dördülés. Mintha csak közönségesen villámlott 
volna. Holnap már ő is ott lesz. De inkább ott, mint ezen 
az átokverte helyen. Legszívesebben belelőtt volna a 
bokrokba, a mezőbe, a részegen bukdácsoló holdba, csak 
úgy vaktában, mert ellenségesebb volt ez a táj, mint akár 
a front. Ott emberek leselkedtek, itt megfoghatatlan 
árnyak, a vidék szelleme.

— ... Spiritus loci ... — jutott eszébe a latin szó. S 
megtelt gyűlölettel azokkal szemben, akik itt lakhatnak. 
Fenekedett, hogy csak neki ne parírozzanak, majd meg­
mutatja. Majd megtanítja móresre az egész bandát. S már 
vérbeborult szemmel meredt maga elé. Ügy ment, neki- 
bőszülten, dühös indulatoktól fűtve, szinte robogott.

Gyorsan beértek a faluvégre. Az első háznál vadul be­
dörömbölt. Semmi válasz. Berúgta a kaput, nyikorogva 
fordult a rozsdás sarkokon a nyöszörgő alkotmány.

— ... Heé! . . . Heé! ... — kiáltott be a sötétbe.
Senki sem mozdult. Néma, nehéz csönd volt a felelet.

Még vagy tíz házat így fellármázott, de sehol se talált 
teremtett lélekre. Végre a falu közepe táján az egyik 
ablakban fény gyulladt. Egyenesen odatartott hát. Mögötte 
a két legény. A tárt pitvarajtón zordan belépett. Magas, 
ősz férfi állott a kemence mellett. Karját összekulcsolta a 
mellén, meghajolt s tiszteletteljesen várta, hogy a zászlós 
megszólítsa. Pillanatokig némán álltak. A zászlósnak nem 
jött hang a torkából.

A M. KIR. OSZTÁLYSORSJÁTÉK résztvevői közül legtöbben 
régi sorsjegyszámaikat tartják meg, mert így előnyösebben kihasz­
nálhatják az óriási nyerési esélyeket. Emiatt áll aránylag kevés sors­
jegy az új vevők rendelkezésére az április 7-én kezdődő új sors­
játékban. Siessen magának tehát egy sorsjegyet biztosítani, mert leg­
utóbb is sokan, akik a húzás előtti napokban akartak sorsjegyet 
rendelni, már nem kaptak. Fizetni van ideje, legkésőbben a hú­
zás előtt.

— ... Bitte ... — szólalt meg végre az öreg ember s 
tiszta németséggel előadta, hogy délután a falut ki­
ürítették s csak ő maradt itt, parancsoljanak vele rendel­
kezni.

— ... Mért maradt itt? . . . — kérdezte a zászlós később.
— ... Holnap úgyis meghalok ... — felelt egyszerűen 

az ember. Nyugodtan. Tisztán. Szeme se rebbent.
A zászlós megrántotta a vállát: bolond. Sarkonfordult. 

Parancsokat adott ki, hogy állítsanak őrséget s itt a közel­
ben keressen a szakasz szállást. Csupa nyugtalanság volt, 
fojtott izgalom, le se feküdt. Maga se tudta, mi van vele. 
Hajnalban, hogy az őrség vizsgálásból visszatérve az öreg 
háza előtt elment, mintha beszélgetést hallott volna 
belülről. Közönyösen benézett az ablakon. Az öreg ember 
magában beszélt. Bement hozzá. De ahogy belépett a 
szobába, nyomban a szemébe tűnt egy kis kazetta az 
asztalon. Valami gondolat is villant az agyában, de a keze 
ösztönösen kapott a revolvere után. Dördülés remegtette 
meg a fülét s ő is megrántotta a ravaszt. Az öreg szinte 
csodálkozó szemmel meredt rá, megtántorodott s zuhanva 
elvágódott.

Mire a két lövéstől felriasztott legénység berohant, a 
vén ember halott volt.

— ... Kém . . . állapította meg az őrmester s a telefonra 
mutatott.

Közben kivilágosodott. A zászlós kábultan nézte a holt­
testet a kelő májusi nap friss fényében. Kint lódobogás 
hallatszott. Parancsot hoztak, hogy nyomban menjen 
tovább a csapatával s jelentkezzék a századánál.

Délben már az ütközet közepébe keveredett. Este a 
halottait temette. Aztán hogy visszajött az előőrsről, még 
egy órát kártyázott a főhadnagyával. A legénye ezalatt 
sátorlapból vackot csinált a részére. Ügy aludt, amikor 
végre lefeküdhetett, hogy nem is álmodott.

DAL.
írta: Francis W. Bourdillon. Angolból fordította: Ruzitska Mária. 

Az éjszakának ezer szeme van 
S a nappalnak csak egy,
Mégis az egész világ elsötétül,
Hogyha a nap lemegy.

Az észnek ezer szeme van,
A szívnek egy csupán,
Mégis meghal az élet 'is 
A szerelem után.

J O 
Ó RA

MARADANDÓ 
ÖRÖMET SZEREZ

A JÓ ÓRÁK MŰVESE

BUDAPEST IV., 

PETŐFI SÁNDOR-U. 17.
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AZ ÜGYÉSZ Irta : Pálffy Gyula.
Az ügyészt mindenki ismerte. Csöppet sem állott sze­

retetreméltó ember hírében. Pedig így külsőleg, aki az 
utcán látta őt, igen érdekesnek találta. Az asszonyok kü­
lönösen érdekesnek. Homlokánál a haja már őszült s a 
tekintete valahogy mindig átnézett az embereken. Nem 
lehet azt mondani, hogy nem nézett az emberek szeme 
közé, mert ez az elnézése egészen más sajátosságú volt. 
Talán mindig a dolgok mögé nézett. Mint valami kitűnő 
vizsla, állandó éber szimattal figyelte az embereket. 
Különben az egyáltalán fel nem tűnő emberekről a leg­
biztosabb, a legtalálóbb kritikát mondta s egyéniségének 
súlyával szinte szuggesztivitásával befolyást gyakorolt a 
mások véleményére is. De hiszen azért volt ügyész s ezért 
volt talán leghíresebb ügyésze a városnak.

Az asszonyok nem igen érdekelték Hankay Rudolfot. 
Még fiatalember korában volt egy nagy szerelme, — 
mondják, — a szatócs Sváb Katinka leányával gyakran 
látták kint a berekben. Az öreg Sváb aztán egy szép 
napon Amerikába küldte a leányát. A viszonynak tehát 
vége szakadt, de az úri familliák ezután sem hívták szíve­
sen Hankayt a zsúrokra. Ezt a mellőzést észre is vette. 
Ha nem kellek az embereknek, — gondolta, — akkor az 
emberek sem kellenek nekem. Egymásután, szürkén, vál­
tozatlanul múltak az évek, Hankay csak a munkájának 
élt. Néha dobermannjával végigsétált a korzón s nem 
vette a szívére nagyon, hogy a déli verőfényben egyedül 
kell sétálnia annyi boldog ember között. Szemére húzta 
a kalapját s ilyenkor apró mosolygás szaladt végig arcán.

Titokzatos ember, — állapították meg a járókelők.
És Hankay, ha a Hosszú-utcában járt, sohasem mulasz­

totta volna el, hogy be ne nézzen a Sváb-féle szatócs­
boltba. Ott áll meg ez az öreg bolt a törpe sváb házban 
— az új iskolában szemben. Azóta csak éppen az iskola 
új ebben az utcában. Azért hívják törpe háznak, mert 
földszintes, sőt az idő az egyik felét még ennél is mé­
lyebbre roggyantotta. Lakója már csak az öreg Svábné és 
valami vendégleány féle, aki most az üzletet vezeti.

Az öreg Svábot múlt két éve, hogy eltemették. Hankay 
Rudolf is ott volt a temetésen. A kis városban ezt sok-

XXX-ik Az első osztály húzása 
1933 április 7 és 10-én

Magyar Királyi Osztálysorsjáték
Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

500.000 aranypengö
Jutalom és nyeremények: 300.000, 200.000, 100.000, 
50.000, 40.000, 30.00Ó, 25.000, 20.000, 15.000 stb. P,

összesen közel 8 DIÍIIIÓ imMW toPÉtól!
84.000 sorsjegy közül 42.000 kihuzatik, tehát

minden második sorsjegy nyer!
■ A sorsjegyek hivatalos ára osztályonként: H 
Egész 24 pengő I Negyed 6 pengő 
Fél. . 12 pengő | Nyolcad 3 pengő
az összes főárusítóknál!

féleképpen magyarázták. De hát kinek is tartozik szám­
adással Hankay, hogy mit tesz? Csak a lelkiismeretének.

A lelkiismerete pedig most az utóbbi időben, úgylát­
szik, mindjobban elővette.

Jaj, hogy el ne felejtsem, alig egy hete, hogy megjött 
a Sváb Katinka Amerikából. — Nem egyedül jött. — 
Vele van egy körülbelül húszesztendős fiatalember is, 
akivel most együtt járják az adóhivatalt, hogy a törpe 
svábházat tehermentesítsék.

A fiút Rudolfnak hívják. A nevénél egyebet nem is 
igen tud magyarul. Sőt még azt is elhallgatja.

De nagyon hasonlít Hankayhoz. — Ezt pedig a város 
nem hallgatja el. Indul is már a pletyka, hogy így meg 
úgy — no lám, mondtam — tudtam. — „Nem zörög a 
haraszt, ha nem fújja a szél" és hasonló közmondások 
lesznek hamar igen divatossá.

Az ügyész pedig egy hét óta gyakrabban jár Svábék- 
hoz. Az üzleten át, úgy, ahogy szokta, betér az udvari 
szobába.

Az öreg Svábné most is az ablak mellett ül és horgol. 
Mint valami nagyasszonynak, olyan fehér a haja és olyan 
büszkén egyenes a tartása.

— Isten hozta fiam — mondja reszketős hangjával.
-— Katinka ?
— Katinka kint van a kertben. — És Hankay a veran­

dán végig kimegy a kertbe. Ügy ismeri a járást, mintha 
csak itt lakna.

A húsz év Sváb Katinkán talán még jobban végig­
szántott, mint a férfin. A termete ugyan még rugalmas, 
a válla még erős, de a szemebogara már fáradtan néz az 
érkezőre.

Hankay egy csomagot nyújt át neki.
— íme — szól. — Itt az én elhibázott életem — elhoz­

tam magának — fogadja el.
A csomagban okmányok voltak a házasságkötéshez és 

egy kérvény, melyben Hankay Rudolf a nyugdíjaztatását 
kérte.

MELANCHOLIE.
Másnak malmot, vitorlást hajtott,
Nekem csak nyögött, zihált a szél,
Eájó dolgokról, elmúlásról 
S anyámról, aki már rég nem él.

Másnak esőt hozott a felhő,
Én a lelkem küldtem el vele,
Hogy megnézze helyettem Rómát 
S elbűvölje Velence éjjele.

Másnak búzát, gyümölcsöt érlelt,
Nekem árnyakat rajzolt a nap.
Mások ujjongtak s élve-éltek ,
Míg versekbe sírtam sorsomat.

Rem/llong Albert.

1 11 nőmre kozmetika budán
JL fin ill Margit körút 51-53. Telefon: 537-18.
ULII HIÚUL Az összes szépséghibák szakszerű modern kezelése.

vitéz Siposs Sándor száraz vegytisztító és kelmefestő
---- ------Budapest, IV., Hajó-u. 12-14. sz.
Régi^cégJ Telefonj^8H2-40
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CICKE
írta: Szent-lvány Ferenc.

Volt nekem valaha, ott a gömöri hepe-hupák között egy 
kedves öreg barátom. Ugyan az apám lehetett volna, Gyuri 
bácsi, dohát az ő aranyos, fiatal kedélyével és fizikumával, 
talán fiatalabb volt az én huszonegy pár évemnél.

Eveken át, a legkellemesebb és őszintébb barátság, egyet­
értés és szeretet volt közöttünk és ezen harmóniát nem is 
zavarta meg soha semmi, csak a Cicke. Márminthogy az agár. 
Ugyanis Gyuri bátyám, öreg ákácfás kastélya előtt, az árnyék­
ban volt egy — hogy is mondjam — olyan kalicka-palota

Szinte sugárzott az öreg az örömtől. Hogyne adnék öcsém! 
Adok bíz én, mert látom, hogy megvette az agár a szíved! 
De azután azt mondom, vigyázz rá, mint a szemed fényére! 
Mert a legjobbat adom ám, a legkedvesebbet!

Ügy is lett s én egy gyönyörű, karcsúlábú, hegyesorrú, 
aprófülü, zsemleszínű agárral érkeztem haza. Még a corkát 
is vele kaptam, meg az étrendet is felírta az öreg.

Vagy négy-öt nap nem is csináltam én mást, mint simo­
gattam, etettem, keféltem a Cickét. Munkába nem vittem, 
hogy szokja meg előbb az idegen helyet. Hanem azután, 
egy hét múlva, egy szép reggelen a Gyuri bácsi sok jó 
tanácsával a fejemben, lóra ültem és vittem ki Cickét.

Ment is a dolog remekül. Jó galopp, ugrik a nyúl, Cicke 
rohan, én utána. Alig pár iramodás, Cicke már a nyúlon, 
fölbuktatja egyszer, kétszer, csak úgy nyekken, sőt már 
harmadszor is, de azután hagyja a nyulat tovább menni, 
többé rá sem néz, megáll.

Gondolom magamban, tán kifáradt, vagy szokatlan neki 
a talaj, vagy én nem biztattam jól ? No mindegy. Próbál­
juk újra. A következő nyúlnál már olyan ordítással biz­
tattam Cickét, mint egy indián törzsfő. Ugyanúgy ment 
minden. Hát itt valami hiba van, nyilván! Vagy bennem, 
vagy a Cickében. Szomorodva mentem haza s Isten 
bocsáss, de mikor otthon leszálltam a lóról, még végig is 
húztam az ostorral a Cicke nadrágján egyet, mérgemben.

Vagy két napig nem is került a szemem elé, csak a 
cselédektől hallottam, hogy szétszedett egy féltucat tyúkot

Targa Florio a Bástyán. Gróf Széchenyi—Erdődy Taptie és 
Nikolich Péter

féle, kicsiben, ami előtt egy drótkifutó is volt, és abban 
bizony néha tíz agár is üvöltött. Mert Gyuri bácsinak min­
dene az agár és az agarászat volt.

Napestig ott simogatta, pepecselte, etette őket, gyönyörkö­
dött bennük, mikor pedig eljött az ideje, egésznap lovon, 
agárral járta a határt s talán még álmában is a nyúl után 
galoppozott.

Én magam, olyan jófajta Mátra-vidéki puskás palóc vol­
tam, már akkor is, aki kutyának a határban nem igen kegyel­
mezett, ha puskavégre került és sohasem tudtam az agará­
szat nemes sportját kapiskálni és élvezni.

Hát volt is ebből a dologból vitánk Gyuri bácsival elég, 
de meggyőzni sohasem sikerült egymást.

Egyszer azután Gyuri bácsi annyira megmérgelődött, hogy 
ott ócsároltam az ő hí rés-nevezetes agarait, hogy nem szólott 
egy szót sem, de azonmód elé vezettetett két hátaslovat, rám­
parancsolt keményen, hogy üljek fel, megyünk agarászni és 
punktum.

Oly gyönyörű volt a reggel, a lovak oly pompásak, a terep 
oly kitűnő, hogy bizony én belőlem egy csapásra „agarász” 
lett. Mikor délben az ebédnél Gyuri bácsi rámripakodott, 
hogy merem-e még ezentúl is a gyönyörű, régi magyar vadá­
szatot, az agarászatot szidni, hát alig tudtam szóhoz jutni az 
elragadtatástól.

Szent is lett a béke közöttünk. Ügy vagy két napig űztük 
a fürge gömöri nyulakat s mikor harmadnap búcsúzni kel­
lett Gyuri bácsitól, egy nagy kéréssel álltam elő. Ha már így 
belekóstoltatott a jóba, ne sajnálja tőlem, adjon nekem is 
egy agarat, hogy folytassam otthon is a pompás mulatságot.

Ne tegye tönkre fogait 
kemény fogpépekkel

Az új felfedezés a fogzománc tökéletes meg­
védését és a foghártya teljes megszűnését jelenti.

Pepsodent abban különbözik a többi fog- 
péptől, hogy tökéletes tisztító- és csiszolóhatást 
egyesít magában.

Ez a hatás:
... a foghártya teljes megszűnése.
... a fogak ragyogó fehérré csiszolása.
... a fogzománc ártalmatlan tisztítása és ragyogá a.

Most minden Pepsodent tubus tartalmazza eze­
ket az erőhatásokat. Még ma szerezzen be egyet: 
enyhe, ártalmatlan és hatásos.

a speciális film-eltávolító fogpép.
5015/a
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a majorban, megfolytott egy malacot, a kamrából egy 
sonka hiányzott.

Mégis kivittem újra Cickét. Szóról-szóra úgy ment 
minden, mint először. Cicke rajta volt a nyálon, már az 
első percek után. Fölhempergette két-háromszor, azután 
tovább a szentnek sem. Ordíthattam én arra akár spanyolul 
is, oda sem hallgatott. De már arra volt esze, hogy nem 
várta be, míg leszállók otthon a lóról. Ügy eltűnt az ostor 
elől, hogy csak este került elő. Igaz, hogy akkor meg egy 
rózsakaróval mértem ki neki a dukanciát.

így ment ez vagy két hétig minden három-négy nap­
ban. Utóbb már annyira jutottunk Cickével, hogyha a 
hátaslovamat az udvaron meglátta, már előre vonítva el­
szaladt. Nem jött az ki velem többet aranyért sem.

No megállj, beste férge! Majd elhúzom én a nótádat! 
Csak úgy dúltam-fúltam mérgemben, már ha messziről 
láttam a cickány pofáját.

Egy délután azután, hogy a baromfiudvar felől nagy 
jajveszékelést hallok, kapom a puskámat és Cickét, ki 
éppen egy libát dögönyözött, úgy pofon lőttem, úgy negy­
ven lépésről, hogy mire hozzáértem, csak a lába rezgeti, 
mint a kocsonya.

Este aztán az első béres megnyúzta és olyan akkurátus, 
csapós ostort font a bőréből magának, hogy hét faluban 
sem volt különb.

így a Cicke-ügyet magam részéről szabályszerűen be­
fejezettnek nyilvánítva, megfogadtam, hogy aki pedig 
nekem mégegyszer agarat mer kínálni, abba belefojtom 
ott helyben a szuflát.

Igen ám! De elfelejtkeztem Gyuri bácsiról! Mert alig 
hogy kifújtam a mérgem, pár nap alatt jön ám a sürgöny, 
hogy Gyuri bácsi érkezik.

Hát ez bizony nagyon kellemetlen! Mit mondjak neki ? 
Az igazat szégyeltem is, meg nem is mertem megmondani. 
Hogy is ne! Hiszen ott csapna agyon érte az öreg.

Mikor azután megjött, még a kocsiból sem szállt ki, 
már a Cickét kérdezte. Egy egész napig húztam is én 
kínnal. Hogy most kinnt van a tanyán, a kerülővel, hogy 
tán az istállóban van, vagy elbújt valahova a kedves. De 
este már láttam Gyuri bácsin, hogy baj van. Sejt valamit. 
Vacsora után azután, addig-addig dögönyözött az öreg, 
mindenféle keresztkérdéssel, hogy utóbb is kifakadt 
belőlem is a keserűség és elmondtam a Cicke sorsát. De 
mikor odaértem, hogy bíz én pofon lőttem a bestét, hát, 
ha el nem ugróm, az öreg agyoncsap talán! Még a szeme 
is vérbe szaladt, azt hittem, ott üti meg a guta.

Mit? Hogy én a Cickét ?! Azt az ilyen-olyan gyönyörű 
telivér, kamarás agarat, azt a hét vármegye leghíresebb, 
legjobb kutyáját, a nagy bilikom győztesét lelőttem?

No megállj, te gyilkos! Te pokol fajzat! Te puskás 
betyár! Nem is szólott többet hozzám, rám sem nézett, 
rögtön fogatott és még abban az órában elutazott.

Nem tudtam én jó darabig a nyitjára jönni ennek a 
nagy haragnak. Mert, hogy haragudott, azt csak értem, 
de ennyire, amiatt a beste dög miatt?!

A BELVÁROSI ruhafestő és vegytisztítószalón Kammermayer 
Károly-utca 2. sz. alatti új üzletében az előkelő közönség legkénye­
sebb igényeinek megfelelően és jutányos áron végez mindennemű 
szakbavágó munkát.

Utóbb nyitotta fel a szememet egy vérbeli agarász. Két 
nagy hibát követtem el az agarászattal szemben. Két meg­
bocsáthatatlan hibát. Ugyanis, a szegény Cicke, úgy volt 
tanítva, hogy ő csak „megvágta" a nyul at, de a társa dolga 
lett volna megfogni. Ezért nem nyúlt ő a nyálhoz egyedül 
soha. A másik hiba pedig még nagyobb volt. Ugyanis 
minden agárnak a világból való kimúlása, a kútgémrc 
akasztás. Ez a végtisztesség. Csak a hitvány kuvaszt szokás 
agyonlőni. Agarat csak akasztani lehet!

Bizony én ezt nem tudtam, de az ostort már mégse 
mertem megvallani soha. Gyuri bácsival meg azóta sem 
békültem ki. Csak úgy hív hallom, hogy a „gyilkos". Még 
a nevemet sem jó előtte kimondani, mert a guta környé­
kezi már attól is.

Én meg — bevallom — azóta agarat még fotográfián 
sem szeretek látni s ha egy kóbor kutya kerül elém a 
határban, bizony az többet nem ugat. Különösen, ha 
hasonlít az agárhoz!

MŰVÉSZTÖRTÉNETEK
írta: Fligl József.

Wilde Oszkárt egy napon meglátogatta egy irodalom­
mal foglalkozó lord, aki irodalmi produktumaival min­
den erőlködései ellenére sem tudott a nyilvánosság előtt 
sikert aratni. Ezért kétségbeesésében a kiváló költőhöz 
fordult ezzel a kérdéssel, vájjon mit tehetne a „hallgatás 
ezen összeesküvése" ellen. Wilde lakonikus válasza így 
hangzott:

— Ön helyesen teszi, ha csatlakozik hozzá.

Rudyard Kipling egy napon kapott egy levelet, amely­
ben 15 shilling és egy lap fehér papiros feküdt. A levél 
így szólt:

„Igen tisztelt uram! Én hírneves férfiak autogrammjait 
gyűjtöm és arra kérem önt, írja reá nekem az önét a mel­
lékelt papírlapra. A pénzt csatolom — elvégre 15 shilling 
elég szép pénz két szóért". Kipling a papírlapot a levél­
írónak kívánságához képest postafordultával visszaküldte. 
A lapra tényleg két szót írt: „Köszönettel nyugtázva!"

* * *

A berlini színházban óriási sikerrel adták Björnson 
„Erőnkön felül" című darabját. A költő a tetszésnyilvá­
nításoktól el volt ragadtatva és felvonásközben felment 
a színpadra. Lekötelező mosollyal lépett oda Bratt ábrá­
zolójához. Ez büszkén kiegyenesedett és máris szinte 
úszott a boldogságban, egy hízelgő bókra várva.

— Sajátságos, — jegyezte meg Björnson — hogy az 
emberek itt bevették öntől a csodáról szóló hosszú beszé­
det, nálunk a felénél többet törölnünk kellett belőle. Ez 
a beszéd nagyon kifárasztja az embereket. Ezzel a kijárat 
felé haladt. Sok örömtől sugárzó arcot lehetett látni a 
kárörvendő színész pályatársainál.
I Megnyílta
J Belvárost Ruhafestő és Vegylfsziiió Üzem ^
. Budapest, IV., Kammermayer Károly-utca 2. ^
^ MP (Szervita-tér sarok.) Telefonszám: 82-7-14. |
^ —— Fest, tisztit szárazon és vegyileg. |

//kozmetikus Szemöldök- és szempilla-specialista. Tanítványok 
szakszerű kiképzése. Budapest IV.. PárisDutca 4, félemelet. Telefonszám: 884—78.

........................ mii......min..... iiiiiiiii^^
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GRAFOLÓGIA
Rovatvezető: Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon pedig jelezzék 
a ,,Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak személyeseit 
is díjtalanul áll rendelkezésére minden szerdán délután 6—8-ig lakásán 

(Magyar-utca 52. Tel. 874—79).

BALATONI NYARALÁS. Halkszavú hárfára emlékeztet az 
egyénisége. Az, hogy senkinek ártani nem tud és mindenkitől nyel 
a békesség kedvéért, határozottan megbosszulja magát, mert a sok 
elfojtás igen nervózussá tette amúgy is törékeny lényét. Tele van 
finomsággal, esztétikával és a nüánszok iránti megérzés és rajon­
gással. Különösen muzikalitása halad az átlag mértéken felül.

KETPUPU. Nagyon szeretheti a mozi hőseit, mert életmegnyil­
vánulásaiban minduntalan megcsillan a — gyengén sikerült sztár­
kópia. Nyugodtan állíthatom, hogy van annyi eredeti értékes tulaj­
donsága, amivel többet használna másnak is, magának is és egyéni­
ség is volna, ha ezeket a utánzásokat, melyek serdülőkori csökevé- 
nyek, abban hagyná. Különben is szinte csodálatos az a felszínes 
életnívó, amiben örömét találja, mikor pedig igen nagyfokú hajla­
mot mutat a reális foglalkozás és tudás iránt .

VIRÁGOS TAVASZ. Nem sokat számít az, hogy éppen most, 
mikor az írásmintát küldte, valami nagy érzelemkavarodás ködében 
szaladgál. Tekitve, hogy ez a lelki vihar éppen olyan rövidéletű, 
mint amilyen egynéhány már biztosan akadt életében. Röviden ez 
azt jelenti, hogy határtalanul belelovalja magát indulataiba és érzé­
seibe, de ezek a tavaszi szerelmek, más időszakban is sűrűek és iga­
zán jelentéktelenek. Nagyon kialakulatlan még. Talán évekre lesz 
szükség, míg kristályt látunk abból, ami egyelőre csak ígéret.

KAKUKMADÁR SZÉPEN SZÓL. Hatalmas fizikumú ember le­
het. Érthetetlen emellett az a korán jelentkező kényelemszeretet, ami 
minden lépését kíséri. Annál is csodálnivalóbb ez, mert, ha már 
benne van valami aktivitásban, úgy a vakmerőségig is elmegy. Hasz­
nos kedélye van, amiből sok ember szerez magának kellemes órákat 
és valószínűleg ez az egyik rúgó ja annak, hogy foglalkozásában 
messze vitte. Ezt ilyenirányú megelégedettségéből lehet megállapí­
tani. Fantáziája bő és érdekes.

FINOM FÜGGÖNYEINKET tisztíttassuk, festessük a jó társa­
ság által kegyelt „Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztitígyárral, 
IV., Magyar-utca 3. Telefon: 85-1-29.

Budapest IV., Petőfi Sándor-utca 17. 
Raktáron levő üveg-, poroellán- és 
díszműáruk rendkívül olcsó árusítása.

FIZESSEN ELŐ 
A TÁRSASÁGIRA

PAr7cac7nmrAn-pf Íavit és készít mindennemű * AoílaAUHyCgCI. szőtteseket garanciával. 
Tanítványokat elfogad ELLA szőnyegklinika, Rózsa-u. 1. Tel. 31-5-82

TUZA ISTVÁN
IV, Városház-ulca 14, félem. 7.

Készít estélyi-, utcai- és 
sportcltönyöket mérsékelt 
áron, elsőrendű kivitelben

ÜRISZABO

Rongyért szőnyeget, ^at°\1'zlésDes házisz5“est ld,ok” J " Ehrenfeld, Baross-u. 57. (Most
Harminckettesek-tere 4.) Szondy-u. 94 

SZABÁSMINTÁK ™rl6k szerint.
Laszlovszky Hetén, IV, Seminelweiss-utca 11, 1. emelet 
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK
DR. I. G. 1. Majdnem minden bálnak ilyen utórezgései szoktak 

lenni, mert a rendezőség körében nézeteltérések és afférok merül­
nek fel. Ezt nem lehet semmiképpen megakadályozni (— pláne 
nekünk nem!), lévén ebben a korban az ifjúság lobbanékony, érzé­
keny és jut ideje ilyesmivel is foglalkozni. Hagyni kell, — idő­
vel majd ez magától megváltozik. 2. A kezdőcsárdások kiválasztá­
sánál csak az a lényeg, hogy a szöveg némi vonatkozásban legyen 
az illető bállal. Pld. Jogászok: Nem ütik a jogászt agyon . . . Állat­
orvosok: Nagy a feje búsuljon a ló . . . Építészek: Pesten építettem 
házat . . . Gazdászok: Ritka búza, ritka árpa . . . Banktisztviselők: 
Nincsen pénzem, de majd lesz... Evezősök: Zúg a Duna... stb.

EZREDES. Csak vidéken dívik még ez az ósdi szokás, hogy a 
hivatalból odahelyezett tisztviselőnek az egész intelligenciát végig 
kell vizitelnie, — még akkor is, ha nem óhajt társadalmi életet élni. 
Pesten legfeljebb a hivataltársakra vonatkozik ez. Szerintünk a név­
jegy is megteszi e szolgálatot.

M. L, SZOMBATHELY. Húsvéti társasutazásunkra ugyan már 
minden jegy elkelt, de mint személyes ismerős, tessék közvetlenül 
telefonon főszerkesztőnkhöz (68-3-88) fordulni, ő esetleg még sze­
rezhet egy jegyet.

TAVASZKOR. Kiadóhivatalunk minden negyedévben csekklapot 
mellékel, a hátralékos befizetés céljából. Célszerű a pontos fizetés, 
mert utólag fizetve drágább az előfizetés, vagyis negyedenként 10 P.

DIREKT. Jelen esetben ezt a szót, hogy „direkt" — úgy értel­
mezhette az illető hölgy, hogy Ön nem volt elég élelmes és ügyes 
ahhoz, hogy valamely elfogadható formát eszeljen ki a megismer­
kedéshez, hanem elég tapintatlanul közvetlenül — tehát direkt — 
és minden előzmény nélkül szólította őt meg. Ezért egy féligmeddig 
jóízlésü hölgytől csak refűt kaphatott, annak dacára, hogy Ön kü­
lönben szimpatikus lehetett volna előtte. Arról e helyen nem tart­
hatunk kioktatást, hogy az ismerkedésnek hányféle korrekt módja 
lehetséges!

RÓZSALÁNC. Manapság éppen olyan súlyos probléma a férjhez- 
rnenés a hölgyeknél, mint az „elhelyezkedés" a férfiaknál. Bizony, 
ebben kevés jótanáccsal szolgálhatunk, lévén mindkettő szerencse 
dolga. Csak azt mondhatjuk, hogy mindenképpen keresni kell az 
alkalmat. (Ha a férfi szerelmes, akkor vak és nem latolja az anya­
giakat, — hanem beugrik. De amíg szerelmes lesz...?!)

M- G.-NE. Az anonymlevél írójára nézve nagyon sokféle verzió 
forog közszájon, — s valószínűleg egy a sok közül az igazi. Neve­
ket itt nem írhatunk, de ha oly jól ismeri a pesti embereket, — gon­
dolkozzon kissé felette.

ÉN VAGY Ő? Mindkettőjüknek igaza van! A fiatalember le­
gyen boldog és hálás, ha meghívják, — viszont a háziasszony örül­
jön, ha a meghívást elfogadják. Lehet mindkettőjüknek különös 
élvezet és öröm, de viszont mindkét fél részére lehet egyformán 
terhes és kényelmetlen, sőt költséges, — az ily vendégeskedés. Persze, 
hogy pénzbe kerül az, ami terítékre kerül, ám de erre a vendégnek 
is ugyanannyi költségei vannak. Teljesen egyforma joggal örülhet­
nek vagy szapulhatiák egymást.

BÁRÓNŐ. Amint bizonyára méltóztatik tudni, a lapzárta ked­
den este van — kérjük éppen ezért a közleményeket eddig az idő­
pontig hozzánk juttatni — mert a később érkezett kéziratot már 
nincs módunkban közölni.

FÜGGÖNYEINKET iparművésznő irányítása mellett szakszerűen, 
kifogástalanul és olcsón tisztítja a társaság kedvelt tisztítója, a 
„Király" Gőzmosó, festő- és vegytisztító gyár, IV., Magyar-utca 3. 
Telefon: 85-1-29.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, I., Horthy Miklós-út 1. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.
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SZEMÉ LYI KÖLCSÖNÖKET folyósíttatink. 
Vidékre is. Ingatlanokra, építkezésekre, telkekre egy-tízéves kölcsö­
nöket adunk. Válaszú Myeg. Hitelvállalat, V., Lipót-körút 27. szám.
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I Spanyolt, németet gyors módszerrel tanít 
havannai hölgy. Dohány-utca 30,11.4. Telefon: 41-8-14 I In[■III

LÓNYAINÉ N <> I KALAPTERME
Budapest, IV. kér., Váci-utca 12. szám. Corso-mozival szemben. [|\m Telefon: 887-19 * Telefon: 887-19
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Sassanoff Harry
(Sassanoff Eduird és gr. Tascher Benjaminné fiacskája)

Veres udv. és kam. fényképész felvétele
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